
A2.38.1 En una entrevista de trabajo 
Lors d'un entretien d'embauche

 

Vidéo https://www.youtube.com/watch?v=qt6FNc-0XXg&end=71
La documentación
acreditativa

(La documentación
acreditativa)

El certificado de
estudios

(Le certificat d'études)

La carta de
presentación

(La lettre de présentation)

La oferta de trabajo (L'offre d'emploi)

Presentar mi solicitud (Présenter ma candidature)

La ayuda
gubernamental

(L'aide gouvernementale)

Las personas a cargo (Les personnes à charge)

1. ¿Cuál es el puesto de Victoria Navarro?

a. La propietaria de una cadena de tiendas b. La recepcionista 

c. La directora de recursos humanos d. La gerente de la empresa 
2. ¿Qué documentos entrega Juan en la entrevista?

a. Solo el currículum b. El currículum, el certificado de estudios, dos
cartas de recomendación y una carta de
presentación manuscrita 

c. Una carta de presentación y una fotocopia del
DNI 

d. El certificado de estudios y una foto 

3. ¿Cómo supo Juan de la oferta de trabajo?

a. Por un programa de Televisión Española por la
mañana 

b. Por un amigo que trabaja en la empresa 

c. Por un mensaje en redes sociales d. Por un anuncio en un periódico local 
4. ¿Cuál es la situación laboral de Juan?

a. Es trabajador autónomo activo b. Tiene un contrato eventual en otra empresa 

c. Está en paro desde hace cuatro meses d. Está jubilado 
1-d 2-b 3-a 4-c

1. Regardez la vidéo et répondez aux questions associées. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 

Entrevista de trabajo
Entretien d'embauche

Entrevistador: Sí, adelante. (Oui, entrez.)

Marta: Hola, buenos días. Me llamo Marta Gómez.
Tengo una cita a las diez. 

(Bonjour. Je m'appelle Marta Gómez. J'ai un
rendez-vous à dix heures.)
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https://app.colanguage.com/fr/espagnol/dialogues/entrevista-de-trabajo
https://www.youtube.com/watch?v=qt6FNc-0XXg&end=71


Entrevistador: Sí, claro. Siéntese, por favor. Soy Santiago
Márquez. ¿Tiene su currículum? 

(Oui, bien sûr. Asseyez-vous, s'il vous plaît. Je
suis Santiago Márquez. Avez-vous votre
curriculum ?)

Marta: Sí, encantada, señor Márquez. También le
doy dos copias de mis títulos y de la
experiencia que tengo. 

(Oui, enchantée, monsieur Márquez. Je vous
apporte aussi deux copies de mes diplômes et
de mon expérience.)

Entrevistador: Muy bien, gracias. ¿Está trabajando ahora? (Très bien, merci. Travaillez-vous en ce moment
?)

Marta: Sí, pero voy a cambiar de ciudad por motivos
personales. Quiero buscar un trabajo
diferente. 

(Oui, mais je vais déménager pour des raisons
personnelles. Je cherche un travail différent.)

Entrevistador: ¿Qué tipo de trabajo busca? (Quel type de poste recherchez-vous ?)

Marta: He estudiado producción de madera y
muebles. Quiero trabajar en ese sector. 

(J'ai étudié la production de bois et de meubles.
Je souhaite travailler dans ce secteur.)

Entrevistador: ¿Todo lo del currículum es verdad? (Tout ce qui figure sur le curriculum est vrai ?)

Marta: Sí, todo es correcto. Si necesita más
documentos, se los puedo dar. 

(Oui, tout est correct. Si vous avez besoin
d'autres documents, je peux vous les fournir.)

Entrevistador: A veces vemos currículums con información
falsa. 

(Parfois, nous recevons des curriculums
contenant des informations fausses.)

Marta: Sin problema. Estoy a su disposición. (Pas de problème. Je suis à votre disposition.)

1. ¿Por qué viene Marta a la oficina?

a. Porque quiere hablar con la jefa de recursos
humanos

b. Porque tiene una entrevista de trabajo a las
diez

c. Porque viene a firmar un contrato de trabajo d. Porque quiere preguntar por una vacante en
otra empresa

2. ¿Qué le da Marta al entrevistador además del currículum?

a. Un contrato y un período de prueba b. Dos copias de sus títulos y de su experiencia

c. Solo una carta de motivación d. Un traje y una corbata
1-b 2-b
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